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L'arrel i la pluja
Josep Maria Martínez Inglés

Un dels valors més sòlids de la jove poesia catalana

Un dels valors més sòlids de la jove poesia catalana

Un dietari poètic, en el sentit més ampli del terme, com a recull d'unes vivències concretes a
través del temps i dels dies, que parlen a través dels versos, com anotacions aparentment
immediates. Un dietari, també, sentimental, moral i intel·lectual, perquè parla de totes aquelles
coses que ens condicionen i que no es veuen, i que creixen des de dins per conduir els nostres
actes i les conseqüències d'aquests actes. Dividit en quatre parts, com les quatre estacions amb
què el temps parla i es concreta, L'arrel i la pluja és, doncs, com un conte amb protagonistes,
amb principis i finals, amb nusos i desenllaços, en un poemari-bloc en què els poemes transiten
per formes mètriques diverses, entrelligades, i que a poc a poc, per reiteració o contraposició,
van creant un discurs paral·lel al correlat que expliquen.

 

Josep Maria Martínez Inglés

Txema Martínez (Lleida, 1972) ha publicat els llibres de poemes Ulls d'ombra (1997), La nit
sense alba (2000), Sentit (2003) i L'arrel i la pluja (2008), a més d'algunes plaquettes, com
ara Kommos (en versions eslovena i anglesa). Inclòs en diverses antologies catalanes i
estatals i traduït a diferents idiomes (com l'italià, l'irlandès o el letó), ha obtingut, entre
d'altres, els premis Salvador Espriu, Màrius Torres, Joan Alcover-Ciutat de Palma i Carles
Riba. Va reunir una tria dels seus articles de premsa a Les cendres (2005). Ha traduït al
català els sonets complets de Shakespeare (premi Jordi Domènech, 2010) i té a punt de
publicació un nou recull de proses periodístiques (Ciutat Ximpanzé), la traducció de la
poesia completa d'Edgar A. Poe i una antologia dels seus poemes traduïda al castellà per
Antonio Cabrera.


